
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Dhanaasaree, Fifth Mehl: 

ਭਏ ਕ੍ਰਿ਩ਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਕ੍ਰ ਿੰਦਾ ਅਿੰਕ੍ਰਮਿਤੁ ਕ੍ਰਰਦੈ ਕ੍ਰਸਿੰਚਾਈ ॥ 
The Lord of the Universe has become kind and merciful; His Ambrosial Nectar 
permeates my heart. 

ਨਵ ਕ੍ਰਨਕ੍ਰਧ ਕ੍ਰਰਕ੍ਰਧ ਕ੍ਰਸਕ੍ਰਧ ਹਕ੍ਰਰ ਲਾਕ੍ਰਗ ਰਹੀ ਜਨ ਩ਾਈ ॥੧॥ 
The nine treasures, riches and the miraculous spiritual powers of the Siddhas 
cling to the feet of the Lord's humble servant. ||1|| 

ਸਿੰਤਨ ਕਉ ਅਨਦੁ ਸਗਲ ਹੀ ਜਾਈ ॥ 
The Saints are in ecstasy everywhere. 

ਕ੍ਰਗਿਕ੍ਰਹ  ਾਹਕ੍ਰਰ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਕ੍ਰਵ ਰਕ੍ਰਹਆ ਸਿ  ਠਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Within the home, and outside as well, the Lord and Master of His devotees is 
totally pervading and permeating everywhere. ||1||Pause|| 

ਤਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਩ਹੁਚਨਹਾਰਾ ਜਾ ਕੈ ਅਿੰਕ੍ਰਗ ਗੁਸਾਈ ॥ 
No one can equal one who has the Lord of the Universe on his side. 

ਜਮ ਕੀ ਤਿਾਸ ਕ੍ਰਮਟੈ ਕ੍ਰਜਸੁ ਕ੍ਰਸਮਰਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਕ੍ਰਧਆਈ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 
The fear of the Messenger of Death is eradicated, remembering Him in 
meditation; Nanak meditates on the Naam, the Name of the Lord. ||2||2||33|| 

 


